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י1 וַיְהִ֤
And there was
H1961

֙ הַגּוֹרָל
a lot
H1486

ה לְמַטֵּ֣
for the tribe
H4294

ה מְנַשֶּׁ֔
of Manasseh
H4519

כִּי־
for

ה֖וּא
he [was]
H1931

בְּכ֣וֹר
the firstborn
H1060

יוֹסֵף֑
of Joseph
H3130

לְמָכִיר֩
[namely] for Machir
H4353

בְּכ֨וֹר
the firstborn
H1060

ה מְנַשֶּׁ֜
of Manasseh
H4519

י אֲבִ֣
the father
H0001

ד הַגִּלְעָ֗
of Gilead
H1568

י כִּ֣
because

ה֤וּא
he
H1931

הָיָה֙
was
H1961

אִ֣ישׁ
a man
H0376

ה מִלְחָמָ֔
of war
H4421

יְהִי־ וַֽ
therefore he was given
H1961

ל֖וֹ
to

הַגִּלְעָ֥ד
Gilead
H1568

ׁן׃ וְהַבָּשָֽ
and Bashan
H1316

Andthiswas the lot for the tribe of Manasseh; for he was the first-born of Joseph. As for Machir the first-born of 
Manasseh, the father of Gilead, because he was a man of war, therefore he had Gilead and Bashan.

יְהִי2 וַ֠
And there was [a lot]
H1961

י לִבְנֵ֨
for the sons

ה מְנַשֶּׁ֥
of Manasseh
H4519

֮ הַנּוֹתָרִים
the rest
H3498

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
of according to their families
H4940

י לִבְנֵ֨
for the sons

זֶר אֲבִיעֶ֜
of Abiezer
H0044

וְלִבְנֵי־
and the sons

לֶק חֵ֗
of Helek
H2507

וְלִבְנֵי֤
and the sons

֙ אַשְׂרִיאֵל
of Asriel
H0844

וְלִבְנֵי־
and the sons

כֶם שֶׁ֔
of Shechem
H7928

וְלִבְנֵי־
and the sons

פֶר חֵ֖
of Hepher

וְלִבְנֵי֣
and the sons

שְׁמִידָ֑ע
of Shemida
H8061

לֶּה אֵ֠
these [were]
H0428

י בְּנֵ֨
children

ה מְנַשֶּׁ֧
of Manasseh
H4519

בֶּן־
son

יוֹסֵ֛ף
of Joseph
H3130

ים הַזְּכָרִ֖
the male
H2145

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
according to their families
H4940

So the lot was for the rest of the children of Manasseh according to their families: for the children of Abiezer, and 
for the children of Helek, and for the children of Asriel, and for the children of Shechem, and for the children of 
Hepher, and for the children of Shemida: these were the male children of Manasseh the son of Joseph according 
to their families.

וְלִצְלָפְחָד3֩
But Zelophehad
H6765

בֶּן־
son

פֶר חֵ֨
of Hepher

בֶּן־
the son

ד גִּלְעָ֜
of Gilead
H1568

בֶּן־
the son

מָכִ֣יר
of Machir
H4353

בֶּן־
the son

ה מְנַשֶּׁ֗
of Manasseh
H4519

לאֹ־
no
H3808

יוּ הָ֥
had
H1961

ל֛וֹ
to

בָּנִ֖ים
sons

י כִּ֣
but

אִם־
only

בָּנ֑וֹת
daughters
H1323

וְאֵלֶּ֙ה֙
and these
H0428

שְׁמ֣וֹת
[are] the names
H8034

יו בְּנֹתָ֔
of his daughters
H1323

מַחְלָה֣
Mahlah
H4244

ה וְנֹעָ֔
and Noah
H5270

חָגְלָ֥ה
Hoglah
H2295

ה מִלְכָּ֖
Milcah
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
and Tirzah
H8656

But Zelophehad, the son of Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, the son of Manasseh, had no sons, but 
daughters: and these are the names of his daughters: Mahlah, and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah.
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בְנָה4 וַתִּקְרַ֡
And they came near
H7126

֩ לִפְנֵי
before
H6440

אֶלְעָזָ֨ר
Eleazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
the priest
H3548

׀וְלִפְנֵי֣ 
and before
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Joshua
H3091

בִּן־
son

נ֗וּן
of Nun
H5126

וְלִפְנֵי֤
and before
H6440

הַנְּשִׂיאִים֙
the rulers

ר לֵאמֹ֔
saying
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

צִוָּ֣ה
commanded
H6680

אֶת־
 - 
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Moses
H4872

תֶת־ לָֽ
to give
H5414

לָ֥נוּ
us

נַחֲלָ֖ה
an inheritance
H5159

בְּת֣וֹךְ
among
H8432

אַחֵי֑נוּ
our brothers
H0251

ן וַיִּתֵּ֨
Therefore he gave
H5414

ם לָהֶ֜
them

אֶל־
according to
H0413

י פִּ֤
the commandment of
H6310

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ה נַֽחֲלָ֔
an inheritance
H5159

בְּת֖וֹךְ
among
H8432

י אֲחֵ֥
brothers
H0251

ן׃ אֲבִיהֶֽ
of their father
H0001

And they came near before Eleazar the priest, and before Joshua the son of Nun, and before the princes, saying, 
Jehovah commanded Moses to give us an inheritance among our brethren: therefore according to the 
commandment of Jehovah he gave them an inheritance among the brethren of their father.

וַיִּפְּל֥ו5ּ
And fell
H5307

י־ חַבְלֵֽ
shares

ה מְנַשֶּׁ֖
to Manasseh
H4519

עֲשָׂרָ֑ה
Ten
H6235

ד לְבַ֞
besides
H0905

מֵאֶ֤רֶץ
the land
H0776

הַגִּלְעָד֙
of Gilead
H1568

ן וְהַבָּשָׁ֔
and Bashan
H1316

ר אֲשֶׁ֖
that [were]

מֵעֵ֥בֶר
on the other side
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
of the Jordan
H3383

And there fell ten parts to Manasseh, besides the land of Gilead and Bashan, which is beyond the Jordan;

כִּ֚י6
because

בְּנ֣וֹת
the daughters
H1323

ה מְנַשֶּׁ֔
of Manasseh
H4519

נָחֲל֥וּ
received
H5157

נַחֲלָ֖ה
an inheritance
H5159

בְּת֣וֹךְ
among
H8432

בָּנָי֑ו
his sons

וְאֶרֶ֙ץ֙
and land
H0776

ד הַגִּלְעָ֔
of the Gilead
H1568

ה הָיְתָ֥
Had
H1961

לִבְנֵֽי־
sons

ה מְנַשֶּׁ֖
of Manasseh
H4519

ים׃ הַנּֽוֹתָרִֽ
the rest of
H3498

because the daughters of Manasseh had an inheritance among his sons. And the land of Gilead belonged unto 
the rest of the sons of Manasseh.

י7 וַיְהִ֤
And was
H1961

גְבוּל־
the territory
H1366

מְנַשֶּׁה֙
of Manasseh
H4519

ר אָשֵׁ֔ מֵֽ
from Asher
H0836

ת מִּכְמְתָ֔ הַֽ
to Michmethath
H4366

ר אֲשֶׁ֖
that [lies]

עַל־
upon

פְּנֵי֣
east
H6440

שְׁכֶם֑
of Shechem
H7927

וְהָלַךְ֤
and went along
H1980

֙ הַגְּבוּל
the border
H1366

אֶל־
on
H0413

ין הַיָּמִ֔
south
H3225

אֶל־
to
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
the inhabitants
H3427

תַּפּֽוּחַ׃עֵ֥ין 
of En Tappuah
H5887

And the border of Manasseh was from Asher to Michmethath, which is before Shechem; and the border went 
along to the right hand, unto the inhabitants of En-tappuah.

ה8 לִמְנַשֶּׁ֕
Manasseh
H4519

ה הָיְתָ֖
had
H1961

אֶרֶ֣ץ
the land
H0776

תַּפּ֑וּחַ
of Tappuah

וְתַפּ֛וּחַ
but Tappuah [belonged]

אֶל־
on
H0413

גְּב֥וּל
the border
H1366

ה מְנַשֶּׁ֖
of Manasseh
H4519

לִבְנֵי֥
to the sons

יִם׃ אֶפְרָֽ
of Ephraim
H0669

The land of Tappuah belonged to Manasseh; but Tappuah on the border of Manasseh belonged to the children of 
Ephraim.
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וְיָרַ֣ד9
and descended
H3381

֩ הַגְּבוּל
the border
H1366

חַל נַ֨
to the Brook

קָנָ֜ה
Kanah
H7071

נֶגְ֣בָּה
southward
H5045

חַל לַנַּ֗
to the brook

ים עָרִ֤
cities [are]

הָאֵלֶּ֙ה֙
these
H0428

יִם לְאֶפְרַ֔
of Ephraim
H0669

בְּת֖וֹךְ
among
H8432

עָרֵ֣י
the cities

ה מְנַשֶּׁ֑
of Manasseh
H4519

וּגְב֤וּל
and the border of
H1366

מְנַשֶּׁה֙
Manasseh
H4519

מִצְּפ֣וֹן
[was] on the north side
H6828

חַל לַנַּ֔
of the brook

י וַיְהִ֥
and
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
it ended
H8444

מָּה׃ הַיָּֽ
the sea
H3220

And the border went down unto the brook of Kanah, southward of the brook: these cities belonged to Ephraim 
among the cities of Manasseh: and the border of Manasseh was on the north side of the brook, and the goings 
out thereof were at the sea:

נֶגְ֣בָּה10
Southward
H5045

יִם לְאֶפְרַ֗
[it was] Ephraim
H0669

וְצָפוֹ֙נָה֙
and northward
H6828

ה לִמְנַשֶּׁ֔
[it was] Manasseh
H4519

י וַיְהִ֥
and was
H1961

הַיָּ֖ם
the sea
H3220

גְּבוּל֑וֹ
its border
H1366

וּבְאָשֵׁר֙
and Asher
H0836

יִפְגְּע֣וּן
Manasseh's territory was adjoining
H6293

מִצָּפ֔וֹן
on the north
H6828

וּבְיִשָּׂשכָ֖ר
and Issachar
H3485

ח׃ מִמִּזְרָֽ
on the east
H4217

southward it was Ephraim’s, and northward it was Manasseh’s, and the sea was his border; and they reached to 
Asher on the north, and to Issachar on the east.

י11 וַיְהִ֨
And had
H1961

ה לִמְנַשֶּׁ֜
Manasseh
H4519

בְּיִשָּׂשכָר֣
in Issachar
H3485

ר וּבְאָשֵׁ֗
and in Asher
H0836

בֵּית־שְׁאָן֣
in Beth Shean
H1052

וּ֠בְנוֹתֶיהָ
and its towns
H1323

ם וְיִבְלְעָ֨
and Ibleam
H2991

יהָ וּבְנוֹתֶ֜
and its towns
H1323

אֶת־ וְֽ
and
H0853

יֹשְׁבֵ֧י
the inhabitants
H3427

אר ֹ֣ ד
of Dor
H1756

יהָ וּבְנוֹתֶ֗
and its towns
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
and the inhabitants
H3427

ין־דֹּר֙ עֵֽ
of En Dor
H5874

יהָ וּבְנֹתֶ֔
and its towns
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
and the inhabitants
H3427

תַעְנַךְ֙
of Taanach
H8590

יהָ וּבְנֹתֶ֔
and its towns
H1323

י וְיֹשְׁבֵ֥
and the inhabitants
H3427

מְגִדּ֖וֹ
of Megiddo
H4023

וּבְנוֹתֶ֑יהָ
and its towns
H1323

שְׁלֹ֖שֶׁת
three
H7969

פֶת׃ הַנָּֽ
hilly regions
H5316

And Manasseh had in Issachar and in Asher Beth-shean and its towns, and Ibleam and its towns, and the 
inhabitants of Dor and its towns, and the inhabitants of En-dor and its towns, and the inhabitants of Taanach and 
its towns, and the inhabitants of Megiddo and its towns, even the three heights.

א12 ֹ֤ וְל
And yet not
H3808

֙ יָכְלוּ
could
H3201

בְּנֵי֣
the sons

ה מְנַשֶּׁ֔
of Manasseh
H4519

ישׁ לְהוֹרִ֖
drive out [the inhabitants of]
H3423

אֶת־
 - 
H0853

ים עָרִ֣ הֶֽ
cities

הָאֵלֶּ֑ה
these
H0428

֙ וַיּוֹ֙אֶל
but were determined
H2974

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
the Canaanite

בֶת לָשֶׁ֖
to dwell
H3427

רֶץ בָּאָ֥
in land
H0776

את׃ הַזֹּֽ
this
H2063

Yet the children of Manasseh could not drive out the inhabitants of those cities; but the Canaanites would dwell 
in that land.
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י13 יְהִ֗ וַֽ
And it came to pass
H1961

י כִּ֤
when

֙ זְקוּ חָֽ
grew strong
H2388

בְּנֵי֣
the sons

ל יִשְׂרָאֵ֔
of Israel
H3478

וַיִּתְּנ֥וּ
that they put
H5414

אֶת־
 - 
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
the Canaanite

לָמַס֑
to forced labor
H4522

שׁ וְהוֹרֵ֖
but utterly
H3423

א ֹ֥ ל
Not
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
did drive them out
H3423

ס
 - 

And it came to pass, when the children of Israel were waxed strong, that they put the Canaanites to taskwork, 
and did not utterly drive them out.

14֙ יְדַבְּרוּ וַֽ
And spoke
H1696

בְּנֵי֣
the sons

ף יוֹסֵ֔
of Joseph
H3130

אֶת־
to
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Joshua
H3091

ר לֵאמֹ֑
saying
H0559

֩ מַדּוּעַ
why
H4069

תָּה נָתַ֨
have you given
H5414

י לִּ֜
us

ה נַחֲלָ֗
to inherit
H5159

גּוֹרָ֤ל
lot
H1486

אֶחָד֙
[only] one
H0259

וְחֶבֶ֣ל
and share

ד אֶחָ֔
one
H0259

אֲנִי֣ וַֽ
since I [am]
H0589

עַם־
a people

ב רָ֔
great

עַ֥ד
even to
H5704

אֲשֶׁר־
inasmuch as

עַד־
until
H5704

ה כֹּ֖
now
H3541

נִי רְכַ֥ בֵּֽ
has blessed us
H1288

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

And the children of Joseph spake unto Joshua, saying, Why hast thou given me but one lot and one part for an 
inheritance, seeing I am a great people, forasmuch as hitherto Jehovah hath blessed me?

אמֶר15 וַיֹּ֨
So answered
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
them
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Joshua
H3091

אִם־
if

עַם־
a people

רַ֤ב
great

אַתָּה֙
you [are]

עֲלֵה֣
[then] go up
H5927

לְךָ֣
to

עְרָה הַיַּ֔
the forest [country]

וּבֵרֵאתָ֤
and clear a place

לְךָ֙
for yourself

ם שָׁ֔
there
H8033

רֶץ בְּאֶ֥
in the land
H0776

הַפְּרִזִּ֖י
of the Perizzites
H6522

רְפָאִ֑ים וְהָֽ
and the Rephaim

י־ כִּֽ
since

ץ אָ֥
are too confined
H0213

לְךָ֖
for you

הַר־
the mountains
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
of Ephraim
H0669

And Joshua said unto them, If thou be a great people, get thee up to the forest, and cut down for thyself there in 
the land of the Perizzites and of the Rephaim; since the hill-country of Ephraim is too narrow for thee.

16֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
But said
H0559

בְּנֵי֣
the sons

ף יוֹסֵ֔
of Joseph
H3130

א־ ֹֽ ל
not
H3808

צֵא יִמָּ֥
is enough
H4672

לָ֖נוּ
for us

הָהָר֑
the mountain country
H2022

וְרֶ֣כֶב
and have chariots
H7393

בַּרְזֶ֗ל
of iron
H1270

בְּכָל־
all
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
the Canaanite

ב הַיֹּשֵׁ֣
who dwell
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
in the land
H0776

מֶק הָעֵ֔
of the valley
H6010

ר אֲשֶׁ֤ לַֽ
[both those] who [are]

֙ בְּבֵית־שְׁאָן
of Beth Shean
H1052

יהָ וּבְנוֹתֶ֔
and its towns
H1323

ר אֲשֶׁ֖ וְלַֽ
and [those] who [are]

בְּעֵ֥מֶק
of the Valley
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
of Jezreel
H3157

And the children of Joseph said, The hill-country is not enough for us: and all the Canaanites that dwell in the 
land of the valley have chariots of iron, both they who are in Beth-shean and its towns, and they who are in the 
valley of Jezreel.
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וַיֹּ֤אמֶר17
And spoke
H0559

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Joshua
H3091

אֶל־
to
H0413

ית בֵּ֣
the house

ף יוֹסֵ֔
of Joseph
H3130

יִם לְאֶפְרַ֥
to Ephraim
H0669

ה וְלִמְנַשֶּׁ֖
and Manasseh
H4519

ר לֵאמֹ֑
saying
H0559

עַם־
a people

רַ֣ב
great

ה אַתָּ֗
You [are]

חַ וְכֹ֤
and power

֙ גָּדוֹל
great

ךְ לָ֔
have

א־ ֹֽ ל
not
H3808

יִהְיֶה֥
shall have
H1961

לְךָ֖
you

ל גּוֹרָ֥
lot
H1486

ד׃ אֶחָֽ
[only] one
H0259

And Joshua spake unto the house of Joseph, even to Ephraim and to Manasseh, saying, Thou art a great people, 
and hast great power; thou shalt not have one lot only:

י18 כִּ֣
But

הַ֤ר
the mountain country
H2022

הְיֶה־ יִֽ
shall be
H1961

לָּךְ֙
yours

י־ כִּֽ
Although

יַעַ֣ר
wooded

ה֔וּא
it [is]
H1931

וּבֵרֵ֣את֔וֹ
and you shall cut it down

וְהָיָה֥
and shall be
H1961

לְךָ֖
yours

צְאֹתָ֑יו תֹּֽ
its farthest extent
H8444

י־ כִּֽ
for

ישׁ תוֹרִ֣
you shall drive out
H3423

אֶת־
 - 
H0853

י כְּנַעֲנִ֗ הַֽ
the Canaanite

י כִּ֣
though

כֶב רֶ֤
chariots
H7393

֙ בַּרְזֶל
iron
H1270

ל֔וֹ
they have

י כִּ֥
though

חָזָק֖
[and] strong
H2389

הֽוּא׃
are
H1931

פ
 - 

but the hill-country shall be thine; for though it is a forest, thou shalt cut it down, and the goings out thereof 
shall be thine; for thou shalt drive out the Canaanites, though they have chariots of iron, and though they are 
strong.
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